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Earle Oda
The sound and spelling of English do not match exactly. For example the sound /sh/ like the one in the word shirt can be spelled 14 different ways. What are these fourteen different ways? Challenge yourself, don't google it! 
1. schirt.  2. schert.  3. chert. 4. shirt. 5. chirt. 6. scirt. 7. scheart. 8. cheart. 9. shyrt. 10. schyrt. 11. shert. 12. schirt. 13. schurt. 14. churt. 
from Week 4 Questions and Graded Discussion
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Earle Oda
If you are a proficient speaker of another language (or have studied another language), describe what would be typical difficulties in pronouncing English sounds for the speakers of that language.
I don’t know if I’m proficient but I am a life-long student of Japanese.  It seems to me that understanding what difficulties there would be in pronouncing English sounds for anyone is simply a matter of examining what sounds do not exist in the language of that speaker.  For native Japanese speakers, there are many sounds like that in English. 
Most notably, is the challenge of distinguishing between “l” and “r” sounds. This is because Japanese speakers do not distinguish between these sounds.  Conversely, English speakers have difficulty with the comparable sound found in Japanese.
One only needs to look at the Japanese alphabet and realize that most sounds require a vowel sound following a consonant sound.  This makes it challenging to produce English words ending with a consonant, as well as, consonant clusters that combine consonants without a vowel.  The voiced or voiceless “th” sound also is not found in Japanese. 
My favorite example is the short “a” sound in “cat.”  It is a vowel sound not found in Japanese and the word “cat” ends with a consonant.  I also like the “er” digraph.  It has a vowel followed by a consonant, which does not exist in Japanese.  I think these sounds require considerable practice and training. 
from Week 4 Questions and Graded Discussion
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Earle Oda
Thank you, Nancy.  I like your examples of sound pairs and rhyming words.  These would be excellent strategies to help improve challenging sounds.  I like the method of raising the arms.  It is a good informal assessment strategy.  Maybe true/false can be used too.  
from Week 4 Questions and Graded Discussion
Jul 14, 2025 6:25PM
Earle Oda
Julie - thank you for pointing out "x" as having the /k/ sound.  I don't think I would have thought of that.  
from Week 4 Questions and Graded Discussion
Jul 19, 2025 9:23AM
Earle Oda
Hi Carolyn - I agree with your responses in both of your posts.  Very good tips.  Thank you.  I especially like your comment about focusing on the sounds that don't exist in their native language.  I plan to do the same for Japanese speakers learning English.  When I did my observation recently, the teacher pointed to parts of her neck, I think so that she could communicate the differentiation between voiced and voiceless sounds during pronunciation practices.
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